
(з) ®  <D

ST0RI Bedienungselemente, Controls, displays, Органы управления.
Anzeigen, Anschliisse connectors. индикация, разъемы

КАЯ1STORZ - B400SKOM und ihre Funktion and their uses и их назначение

Ф Netzsclialter ® Power switch
® LCD-Display LCD display
® Anschluss Шг Multlfunktlonshandstuck ® Socket for multlfunctkHi handpiece
0 Anschlussbuchse fur Fuf)schalter ® Socket for footswitch
® Anschluss Юг Shaverhandgrltf ® Socket for shaver handle

Anschluss fur SCB* ® SCB connector*
® Erdungsbuchse Potential equalization connector
® Netzsicherungen ® Power fuses
® Steckeranschluss fur Netzkabel ® Power supply cord receptacle

LAN-Anschluss (nur fiir Gebrauch wShrend 
der Herstellung und fiir Softvtfare-Updates’*)

l-AN connectkin (for use during 
manufacture and software updates only"

Shaver-Handstilck (optional) ® Shaver handpiece (optional)
BedienknOpfe (Funktionen s. Seite 22) ® Control buttons (functions, see page 22)
Kipphebel lOr Absaugung ® Rocker lever for suction
Anschlusselefnent fur Absaugschlauch ® Connection point for suction tut»
Intogriertes Verbindungskabel ® Connecting cable (Integrated)

® Doppelpedal-Fuflschalter (siehe S. 23) ® Dual-pedal footswitch (see page 23)
Obere Taste des FuDschalters ® Footswitch top button
Dreipedal-FuBschalter (siehe S. 24) ® Triple-pedal footswitch (see page 24)
Obere Taste des FuBschalters Footswitch top button
fvlultliunktionshandsluck (optional) fvlultifunction handpiece (optional)
Integriertes Verbindungskabel @ Corvrectlng cord (integrated)
Vorwarts/Rilckwans-h lebel Forward/reverse lever
Abzugshahn Tngger
Taste zum Entsichern der Aufsatze Button for releasing attachments
Jacobs-Bohrfutter 28721031 (optional) Jacobs chuck 28721031 (optk>nal)

® Jacobs-Bohrfutter 26721037 (optional) Jacobs chuck 28721037 (optional)
Saglttalsdge 28721032 (optional) Sagittal saw 28721032 (optional)
Schnelfspannfutter for Bohrdrahte, # Pin driver 28721033 (optional)
28721033 (optional) Synthes driver 28721034 (optional)
Synthes-Schnellspannfutter 28 7210 34 
(optional)

* Die SCB-lnterlace-Verbindung (KARL STORZ 
Communication Bus) dart niir an GeiSte ange- 
schlossen werden, die KARL STORZ IEC-60601-1 
SCB unterstiiizen. Das SCB-lnlerface, das auf 
dem CAN-Bus basierl, erlaubl Fernsleuerung 
von Geraielunklionen, ebenso wie die 
Fernanzeige von Geraieparametern.
** Der LAN-Steckverbinder dart wShrend der 
Operation an Patienlen Oder bel normalem 
Gebrauch NIGHT angeschlossen sein.

•Tlie KARL STORZ Communication Bus (SOB) 
interface connection may only be connected to 
KARL STORZ IEC-60601-1 SCB-enabled equip­
ment. Ttie SCB interface, based on the CAN 
bus, permits remote control of equipment func­
tions, as well as remote display of equipment 
parameters.
"The LAN connector must NOT be connected 
during patient operations and normal use.

Сетеиой переоиочатонь 
ЖК-дисилей
Разъем для подключения 
мпоюфуикииопальной рукоигки 
Раэьсм /(ЛИ подключении ножного 
переключателя
Разьем WIH п«(ключения июйверной руконгки 
Разьсм /иш ЗСН"
Разьом для подсиидинииия ;̂ азцм11имия 
Сетевие предохранители 
Разьем для подсоединении сетемхо кабеля 
1ЛЫ-разьем (используетси только во времн 
сборки прибора и ибновлиний НО**) 
Шейверная рукоятка (опция)
Кнопки управ;1вния (см функции на cip. 22)
11ореки/1ной рычаг отсасывающей сисгсмы 
Шгуцир дли игсасываыщий трубки 
Вмомтированнмй соедимнтольный каболь 
Двухпедальний ножной переключа1е))ь 
(см. cip 23)
Ворхняя клавиша ножного псрекл«1чатоля 
Тг1ехпедальнь1й ножной переключатель 
(см. cip 24)
Uopxi 1ЯИ клавиша ножного переклктчаголя 
М|к)г(к|>у1|кцгюнал1.11ая рукоятка (опция) 
Вмонти()ованный соединителшый кабель 
Рыча! вперед/казад 
Пусковая клавиша
Клавиша ci |ятил i шсадок с фиксаторов 
Сверлильный патрон по Jacobs 28 7210 31 
(опция)
Сверлильный патрон по Jacobs 28 7210 37 
(опция)
СагиТ1а1н>ная пила 28 72Ю 32 (ош̂ я̂) 
ЕЬькмрозажимный пагрон для сверлильных 
спиц 28 /210 33 ((Х1ЦИЯ)
Высфозажимный naipoH Synthes 28 7210 34 
(опции)

* SCB-ингерфейс-сиязь (KARI STORZ 
Communication Bus) може1 подсое/(иня1ьси 
Т0 Л1)К0  к прибо{;ам, поддерживаюи1им KARl 
STORZ lfcC-60601-1 SCB. ВСВ-интор<|х)йс. осн­
ованный на CAN-Hus. позволяет исгюльзовагь 
/(истанн̂ онное управление функциями 
п{)иборов и осуществлять дистанционную 
индикацию их параметров
•* l AN-pasTiGM в HOfiMe НЕ должен быть 
ппясоедннон во вроми гцюведения операции


